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Let's Look at Art!

The Starry Night

Class

No.

Name

Title: The Starry Night

Artist: Vincent van Gogh (1853–1890)

Year: 1889

Medium: Oil on canvas

Museum: The Museum of Modern Art (MoMA),

New York

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ Cypress tree

☐ Crescent moon

☐ Church steeple

☐ The morning star

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. swirl ●

2. cypress ●

3. steeple ●

4. imaginary ●

a. ●  想像上の

b. ●  渦を巻く

c. ●  （教会の）尖塔

d. ●  糸杉
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The Starry Night
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

imaginary　/　cypress　/　swirl　/　steeple

1. The clouds  across the sky.

2. A dark  stands in the foreground.

3. The church  points to the sky.

4. The village is mostly .

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

In 1889, Van Gogh was staying at a hospital in Saint-Rémy, in the south of France. This painting is

based on the view from his window before sunrise. It shows a swirling sky, a flame-like cypress tree

and a quiet, sleeping village. It is now in the Museum of Modern Art in New York and is often called

the most famous night sky in art.

1. Van Gogh sold this painting for a lot of money in his lifetime. T / F

2. Van Gogh painted this in the daytime, using memory and imagination. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

Where was Van Gogh when he painted this?

A. In a hospital

B. In a Paris apartment

C. On a ship

D. In Japan

© 原田英語 Harada Eigo｜原田英語の超絶名画ミュージアム

www.haradaeigo.com/museum/

授業・家庭学習でご自由にコピーしてお使いください｜画像：Public domain

（Wikimedia Commons）



原田英語の超絶名画ミュージアム ART  ×  ENGL I SH  WORKSHEET  問題編 3/3

The Starry Night
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. up / In / cypress / the / to / tree / dark / foreground, / a / the / sky / reaches .

2. scene / a / This / night / is .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

stars　/　night　/　cypress　/　swirling

This is a (1)  scene. In the foreground, there is a tall, dark (2)  tree. Behind

it, a small village sleeps under a huge sky. The sky is full of (3)  clouds, bright

(4)  and a yellow moon.

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: in the foreground — e.g. In the foreground, a dark cypress tree reaches up to the sky.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

Why do you think Van Gogh made the sky move so much?

Is this a happy picture or a sad picture? Why?
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Answers & Notes

The Starry Night　星月夜（フィンセント・ファン・ゴッホ・1889）

Class

No.

Name

1 Find it!

Cypress tree＝糸杉／Crescent moon＝三日月／Church

steeple＝教会の尖塔／The morning star＝明けの明星

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–b（swirl＝渦を巻く）　2–d（cypress＝糸杉）　3–c

（steeple＝（教会の）尖塔）　4–a（imaginary＝想像上の）

4 Fill in the blanks

1. swirl　The clouds swirl across the sky.

雲が空いっぱいに渦を巻いている。

2. cypress　A dark cypress stands in the foreground.

手前に黒っぽい糸杉が立っています。

3. steeple　The church steeple points to the sky.

教会の尖塔が空をさしています。

4. imaginary　The village is mostly imaginary.

村はほとんど想像上のものです。

5 Read — T / F

【本文の訳】1889年、ゴッホは南フランスのサン＝レミにあ

る療養院に入院していました。この絵は、その部屋の窓から

見た夜明け前の景色をもとに描かれています。うねる夜空、

炎のような糸杉、静かに眠る村。今はニューヨーク近代美術

館（MoMA）にあり、世界でいちばん有名な夜空の絵といわ

れます。

1. F　ゴッホは生きているあいだに、この絵を高く売った。

解説：生きているあいだに売れたと記録に残る絵はごく

わずか。この絵も売れていません。

2. T　ゴッホはこの絵を、昼間に記憶と想像をまじえて描い

た。

解説：夜の景色を見て、昼間にアトリエの部屋で描きま

した。

6 Quiz

A　問：この絵を描いたとき、ゴッホはどこにいた？

選択肢：A 療養院／B パリのアパート／C 船の上／D 日本

解説：南フランス・サン＝レミの療養院の窓から見た景色を

もとにしています。

7 Put the words in order

1. In the foreground, a dark cypress tree reaches up to the

sky.

手前には、黒っぽい糸杉が空に向かってのびています。

2. This is a night scene.

これは夜の風景です。

💡 in the foreground（手前に）：絵の「手前」は

foreground、「奥」は background。美術館の英語ガイドで必

ず出てくる表現です。

8 Complete the description

(1) night　(2) cypress　(3) swirling　(4) stars

9 Describe（模範解答）

This is a night scene. In the foreground, there is a tall, dark

cypress tree. Behind it, a small village sleeps under a huge sky.

The sky is full of swirling clouds, bright stars and a yellow

moon.

これは夜の風景です。手前には、背の高い黒っぽい糸杉があ

ります。その奥では、小さな村が大きな空の下で眠っていま

す。空は渦巻く雲と明るい星、黄色い月でいっぱいです。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. Why do you think Van Gogh made the sky move so much?

ゴッホはなぜ空をこんなに動いているように描いたと思

いますか？

2. Is this a happy picture or a sad picture? Why?

これは楽しい絵だと思いますか、さびしい絵だと思いま

すか？それはなぜ？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

ゴッホ本人は「失敗作」あつかい！？ ゴッホは友人の画家ベ

ルナールへの手紙で、大きすぎる星に手をのばしてしまっ

た、また失敗だ、という意味のことを書いています。世界一

有名な夜空の絵は、描いた本人にとっては「うまくいかなか

った絵」だったのです。
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